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0. INTRODUCTION

As is the case with many West Aftican languages, Ife of Togo' s characterized by
the presence of many grammatical particles. TWo particles in particular will be
addressed in this paper. They are the particles ¢/4’and yi. These particles occur at the
end of noun phrases, adverbial phrases and certain types of clauses, so for purposes of
identification they will be called terminal markers (TM). First we will address the
function and meaning of the terminal marker ¢/4.

1. FUNCTIONS OF ¢/4

1.1 OVERVIEW OF SYNTACTIC FUNCTIONS OF é/4

As a marker of noun phrases, é/4 functions like a definite article. After the first
mention of an entity, any further reference to it by means of a noun phrase will be
‘marked by é/4, as with ogu ‘salt" in (1).
(1) nb¥é opu kb wi fnd

now salt NEG* be in’it

oyu é wa rnsagolo-ki i riki rigbérisi

salt T™ be inside-gourd-one and be'attached on‘high DUR

Now, there was no saltin it The salt was in a gourd stuck up high (in the rafters).

The particle €/ also functions as the terminal marker of some preposed adverbs
and adverbial phrases. Normally these adverbials occur at or near the end of the clause
and have no terminal marker (examples (2a), (3a), (4a)). When they are placed at the
beginning of the clause, they often (but not always) have the terminal marker ¢/4.

@ abi A niké tse fAA  bdayl
how 3* PRED do QUERY now
What are they going to do now?
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b.bdayi 3wk dd wa

now heart CONT cut

Now, our hearts were cutting us (we wers scared).

bidyi ¢ apga  médAmédd ¢ kps da iighe

now T 3SND two two TM all  seCout in“shout

Now, they both began 1 shout.

(3) akibi 6l ri € 6mi odzi b il2 gbokd
when chief see™s TM s take eye  ftouch earth at’once
When the chief saw her, he lowered his eyes at once.

b. gboka é gidf ké Okpd lak§-kd bané
atonce turle take club largeone hold
Immediately, turtle took hold of a large club.

(4 a acko-omokeé  mdatsits i owé
in'law-male  infirst  give money
The father-in-law first gives some money.
b. nditsitst é 3a niké I kil kpa iq-dkéte-ki
infirst TM 2 PRED go EGR hit place™of-termite-one
First of all, we will cut the weeds around a termite mound.

Another function of the particle /6 is found in relative clauses. Relative
clauses in If2 follow the head noun. They are introduced by a relative pronoun and the
terminal boundary is marked by ¢/4.

®) :de ye6 wa nigbt si £
in"bottle DUR T™
lhe oil which is in the bottle

In clauses with constituent focus, this particle marks the terminal boundary of the
nonfocused part of the clause. The entity in focus is preposed and followed by the
focus particle ni. This is the part of the clause that contains the most important information
as estimated by the speaker. In the example below, it is information that is new to the hearer
(the hearer knew that I had a brother, but didn’t know that it was this person). Then follows
i remainder of the clause with the particle &/4 marking its terminal boundary. This is less
important (in this example, it is known information), and is backgrounded in
comparison with the entity in focus.

(6 Odgu  ni dz i6-mi £
3"IND Foc be elder"brother-1s"P0SS T™M
Ttis he who is my elder brother.

‘This particle is also the terminal marker of certain types of subordinate clauses.
The first of these are circumstance clauses introduced by the connective kibf ‘when’ or
“since’. This type of clause gives background information that is relevant to the
information in the main clause. It often repeats or summarizes preceding actions.

O uWw bgi dghe d 46w k¢
when 3 pound fufu T™™ finish TM taste  sauce TM
When he fnished pounding the fof, he tastd the save.

(8 kibi 6wh smi  odd £
when 3 CONT approach stream TM
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6 wa  gbé igbeoma tsigidikd
3s CONT  hear cry’of-child small-one
As she was drawing near the stream, she was hearing the cry of an infant.

Subordinate clauses introduced by the comnectives tAnd ‘before’ or titf ‘until’
normally follow the main clause and do not have a terminal marker (examples (9a) and
(108)). When they are preposed they always have the terminal marker é/4 (examples
(9b) and (10b)).

9 a bi iweré-dzidze t6 a nda kid woé
if  time"offood armive 3pHAB EGR search"3s everywhere
tiné k6 wéa dzegé
before 3"SBJ ING eat"thing
When it was mealtime, they always went out and searched for him
everywhere before he would come and eat.

botdnd & ma  dkd £ nia I kid wo  ami
before 2s shape clay’pot TM 2PRED go EGR search clay
Before you make a pot, you go out and look for some clay.

(10) a6 st madé ¢ i 6 dondghé
35 feed child TM until 3 become’old
She raised the child until it was grown.
b.fid oqF  ké st nyi wo 16 £
until hunter S repeat tum search again TM
efdi 4 q fifu
buffalo TM  become Mfe BENE3s
By the time Hunter turned around and looked again, the buffalo had
turned into a wife for him.

Conditional clauses are introduced by the connective bi ‘iffwhen’ and precede the
main clause. Most often they do not have the terminal marker €/, but in some cases
the marker is there. Unmarked conditional clauses either state a general truth that “if
this is true, then that will happen” (example (11a)), or they give the condition for an
as-yet-unrealized event in the main clause (example (11b)).

(11) a bid wa wo ibadi  fii enikéedzi-ée
if 25 CONT  search bad BENE friend-25"POSS
iwoké2  gbo na dzi 1ing
2"REFL  also 2s"HAB fall in’it
If you set out to harm your friend, you will fall into it yourself.
b.bi &b nidzd maa ra fimdt
if  1s go to"market 1s"PRED buy tomato
Tf/When I go to market, I will buy some tomatoes,

Conditional clauses that have the terminal marker, on the other hand, contain
information that s already known to the hearer. They are frequently used in procedural
texts, where they give a résumé of the previous step before moving on to the next step
in the process.

(12) kibi b tsid ¢
when 25 make’ball’3s  DUR T™
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nda u ifo rfns2

2PRED  puncture hole in"stomach-3s:P0sS
bi b i ¢ 6
when 2 puncture hole TM finish T™
nia kpé  fifa wi  righerl
2"PRED begin drawing come on’high
bi b fad 6

when 25 draw™3s  finish ™

nda wha tse  etfd
PRID NG make ear-3"POSS

When you have formed the balls (of clay), you make a hole in one of them.
When you have finished making the hole, you begin drawing (the sides) up.
When you have finished drawing it up, you then make its rim.

1.2 ANALYSIS OF DISCOURSE FUNCTION OF ¢/

After looking at the data, it appears that the particle é/4 has two functions, both of
which are related to what the speaker thinks the hearer knows or needs to know.

The first function is one of identification. As a terminal marker of noun phrases,
this particle acts like a definite marker in that it identifies an entity as being the one
both the speaker and l\earer know and can 1denl|[y Chafe (1976) in fact says when
describing the that would be a better term than
definite for this role.

a terminal marker of relative clauses, the particle also has an identificatory
function. Tt marks information which the speaker thinks the hearer needs to know in
order to identify the head noun. This information will always be known to the hearer,
either from the context or from general knowledge, since relative clauses in If2 never
contain new or unknown information (Devine 1993).

The second function of this particle is as a marker of background information,
Preposed adverbial phrases and subordinate clauses give the hearer background
information that the speaker thinks is necessary to understand the information in the
main clause, They provide the hearer with a framework in which to interpret the
information that follows. Often the information contained in these clauses is a repeat or
a summary of what has been said before. Tn constituent focus clauses as well, the part
of the clause marked by é/4 is background information.

One question that comes to-mind is whether or not this particle is a topic marker.
Topics are frequently preposed. Dik (1981), who calls this particular function “theme”,
says that the theme function “presents a domain or universe of discourse with respect
to which it is relevant to pronounce the following predication.” Chafe (1976) defines

c as “a spatial, temporal, or individual framework within which the main
predication holds.” Marchese (1977) argues that in Godié, another West African
language, conditionals, relative clauses and some types of preposed subordinate clauses
function similarly to single noun topics. Since the types of clauses marked by é/4 look
like topics from a syntactic point of view and seem to fall within the definition of topic
given by Dik and Chafe, it leads one to ask whether or not this particle is a topic
marker.

To answer that question, we need first to look at some clear examples of topic in
Ife. Tn the usual topic-comment construction, the noun phrase topic is preposed and
there is usually a pronoun reference to the topic in the main clause. The noun phrase is
often, but not always, marked by the particle /4.
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a3) sz / 6wa B
rain / 3s coNT fall

Rain, it was falling.
(14) itsu / ¢ 6 wh tsi ta omird
yam / T™ 3s sprout and produce another

The yam, it grew and produced another (yam).

A look at the context from which these examples were taken explains the use of
the terminal marker in (14). Tn (13), the topic, rain, has never been mentioned before in
this story. In (14), on the other hand, the yam is already part of the story and so is
known information. From this and other examples of noun phrase topics, it appears that
6/4 is functioning here as a definite marker, identifiying information already known to
the hearer, rather than as a topic marker. If it were truly a topic marker, all examples of
noun phrase topics should be marked by this particle. The fact that many topic NP’s do
have this particle is a function of the fact that topics tend to be information that the
speaker marks as definite rather than that they are topics.

Another example of topic-like phrases that are not marked by the particle €/4 is
certain adverbial phrases. As mentioned above, some adverbials do have a terminal
‘marker when they precede the main clause. Many, however, do not, and yet they seem
to function in much the same way as the marked adverbial phrases. The following
examples seem to be giving a framework within which the main clause is to be
understood, just as (2¢), (3b) and (4b) above are doing.

(5) ddwerbidddzi  Snyakd  wia t6
in“time"of-dawn person-one ING come
Iusl ‘before dawn, someone came.
(16) 6 di  nsdzsne egidf kb mé iné-obi-kd Kkpékpé
3s become day-DEM turtle NEG have thing of-sauce-one any
One day, turtle didn’t have any sauce ingredients.

Tt seems then, that the particle é/4 is not a topic marker but a marker of known
information. That does not exclude the possibility that the preposed adverbials and
subordinate clauses that it marks are functioning as topics.

In looking at neighboring languages, it seems that Ewe, another language spoken
in southern Togo, has two terminal particles that have a similar syntactic function to
the €/4 particle in Ife. Ameka (1992) concludes that these particles in Ewe have a
discourse function of marking background information units. 1t seems, then that this
may be a feature of several West African languages.

2. FUNCTIONS OF y{

2.1 OVERVIEW OF THE SYNTACTIC FUNCTION OF yi

The second particle mentioned at the beginning of this paper is the terminal particle yi.
Syntactically, this particle replaces the /4 particle in some relative clauses, constituent
focus clauses, and subordinate clauses introduced by kib. If ¢/4 is marking information
that the speaker thinks the hearer knows or needs to know in order to understand the main
‘predication, what is yi doing when it takes the place of €/47
Firs, some exainples of occirences of ¥

(17) oma  y dpu  bf yi idi-o

Gld ML N bear T kniflofkingdom Foc

The child that he had given birth to was to be very great!
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(18) kibf hrfe  tsf o tse si y Ak nf b dz €
when s see”s and 2do DUR TM sick'person FOC 2 be TM
Now that I see the condition you are in, you are sick!

(19) kibi 6 s gé ¢
when 35 open’s only T™
egiqd opu akpirs ni  dzind sy
turle and partridge FOC be“cooked DUR TM
When he opened i, turtle and partridge were cooked!

In all three of these examples there is an element of surprise, as indicated by the
exclamation point in the English gloss. In (17) and (19), the surprise is a positive one
that surpasses expectation. The child in (17) turned out to be no ordinary child, but a
great chief. Cane rat, the actor in (19), hadn’t dared to hope for anythmg so good, but
when he took the lid off the pot, there was a delicious meat sauce inside.

Tn example (18), on the other hand, the speaker didn’t realize that his friend was
sick, and is surprised and concerned to see that indeed he is quite il

The following is a résumé of a story that ends with dashed expectations.

(20) Kofi and his little brother went to the fields. Their father said to them that he
was going to town and that they should stay in the field until evening. At 10
am. Kofi and his brother returned home. Kofi said to his brother that he
should check and see if their father had really gone.
titi  dmani-& k6 (6 ndabdsmi
until younger'sibling-3s ~ SBI arrive at"open”place
boba-pa ni s si  nfdbdrings
father-3"poss  FOC lie DUR on’lounge’chair
As his younger brother arrived in the public square, there was their father,
stretched out on a chair!

gx g~

The two brothers had hoped to get away with kipping work for the day, but their
hopes were dashed when they saw their father still in the village.

2.2 ANALYSIS OF DISCOURSE FUNCTION OF yi

Tt seems then, that yf is marking unexpected or surprising information. The speaker
thinks the hearer needs to know that the information is surprising or unexpected in
order to correctly understand the speech situation. In English, the speaker would
convey this by infonation, but in I it is conveyed by he terminal marker yi.

Both of the particles in question, then, are marking information that the speaker
thinks the hearer knows o needs to know. This may be for purposes of identification
of an entity or as background information for what follows. In the case of i, there is
the added clement of unexpectedness or surprise.

3. CONCLUSION

The particle €/4 occurs at the end of some noun phrases, adverbial phrases, and
subordinate clauses and at the end of all relative clauses and constituent focus clauses
The particle yi replaces ¢/4 in some relative clauses, constituent focus clauses and
subordinate clauses introduced by kibf. Both particles have been shown to be marking
information which the speaker thinks the hearer knows or needs to know. This
information can either function to identify an entity or to provide needed background
information to the hearer. The yi particle in addition marks the information as
surprising or unexpected.
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